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Damodara, the Gleeful
Nanda tells Radha to take Krsna home quickly since He is afraid of the dark and the
forest path has already become dark with the shadow of the Tamala trees with the
approaching night and an overcast sky. Accordingly, Radha guides Madhava through the
dense trees and thickets. Once they are alone on the banks of the Yamuna their secret

passion for each other triumphs and they are united. Glory to the mystical union of
Radha and Madhava.



QIO6RRE-PRR-0GR-ORAG!
aQIe0T-06l-PIRE- 0] |
§1-Q1960Q-R6-60n-22l-A6F16-
6610° P60 FACRR-PP8 GN°/

QPR 6QRRIPAER YA S0 62108 SRAYA
dQIev1Q 9QEISIQdI OQRNUEE 269 FYE
64 ¢l 6049 QGEaR @Al YB a9 QQRAT Gl
19969 28214 @64 IR QR 629 QY|

QI8N IQRIFIER AFERRARI MQ° FFQ QRIAG! Q1 IQIRVTE 9QEIq QRUSRER FRFER
PR IR G 698 QRIOQR (AR 68 VAR 69F@ WA e IS
dRIe0IF AINREER FIR6A SIFQ AIYISR gea AGEA AR Fgd), @S A6,
AN Q1 FIAIFRIST Ja9 QIe 600 QIR Y& QY I8y Q95! FQad

Poet Jayadeva, the Master servitor at the lotus feet of Padmavati composes this
Prabandha depicting the love dalliance of Sri (Radha and Vasudeva (Krsna) inspired
by Sarasvati, the goddess of speech.
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If you wish to make your mind ecstatial by remembering hari, if you are curious to
know the art of sensual dalliance, then listen to the sweet soft and soothing lyrics of
Jayadeva’s literary creation.
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Umapatidhara might be famous for free flowing diction, Sarana’s sense of sound
might be superb, Dhoyi might have a musical ear, Acarya Govardhana might excel in
eroticism, but no one can surpass Jayadeva as a poet because of his pure design of
words and felicity.
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O Kesava, when the entire universe was inundated with the water of the seas during the
apocalypse, You upheld the Vedas in Your incarnation as a fish and restored knowledge
to the world. Hail Hari, Lord of the universe.

FORG-Pno6R 09 6I6 J6F
QG- AQE-REl-0PR6F |
6419 &O-0Ld-Q0 @9 Q61Q1¢ 260

—~ ~

@A09106 [F 9214 a6s| AR 09 2IRIEQ 209 62 Y6l

A4 — 62 GOSN (99RI2)! 62 2Q! 62 6R9Q! P67 AT UKRIQ VIAY KA IR a1
QE6LHER G2a1q URYS TREQ, OTER FFINNA 96 6LIRYNI| 62L 6NAAYS 4 TREQ
a1 9I'a AVER YIS 62IRAIRYNI 664 TR 628 ¢ QAR K 62

In Your incarnation as a tortoise O Kesava! the world rested on Thy vast back. Hail
Hari. Lord of the universe.
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In Your incarnation as a boar, O Krsna this earth clung to the tip of Your tusk as a
speck of dust on the moon. Hail Hari. Lord of the universe.

PR PR-PIR-V6R PHARE-G6FE]
QPo-2QEYRIg-CP-@6re]l
6@61Q O-AQLR-00 @4 K918 268

ARICIG QAR ALY Pl QR WERAQ FQAT A°R|
2QERIY 268 TR 2Id| FARARNER FIQ GG FIE|

62 F9Q18 (FARIA)! 62 2R 62 6AEQ! PFIQ FARFRER 69R AVE FHQ ARG QEE,

QR6Q 9671 AREIRTY QTR 29AA IR1AQAT YAIRY AR KEE! (YA AT KRR

2gNG QI8 @RI, FIG I 689G6Q A1 ARYE Q- FIAI AR 0 QIR Q6T
QQIQQ 62IRE]) 604 62 FUQTE, IR 6AF FARA (AT°R) UARIAA A 62l

O Kesava! in Your incarnation as a man-lion, You tore the demon Hiranyakasipu
asunder with the hideous tip of your nails extending from the fingers of Your delicate
palms, as the lotus crushes the beetle with its petals. Hail Hari, Lord of the universe.
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In Your incarnation as a dwarf, O Kesava, You deceived the demon king Bali.
Your toenails released the holy water that cleanses the world of all sins.
Hail Hari, Lord of the universe.
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In Your incarnation as a dwarf, O Kesava, You deceived the demon king Bali. Your
toenails released the holy water that cleanses the world of all sins. Hail Hari, Lord of
the universe.
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In Your incarnation as a dwarf, O Kesava, You deceived the demon king Bali.
Your toenails released the holy water that cleanses the world of all sins.
Hail Hari, Lord of the universe.
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In Your incarnation as Haladhara, O Kesava, You adorned Your bright body with cloud-
like blue attire, appearing like river Yamund clinging to you, being afraid of the impact of
your plough. Hail Hari, Lord of the universe.
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In Your incarnation as Buddha, O Kesava, You demonstrated Your compassion by
condemning the sacrifice of animals in Vedic rituals. Hail Hari, Lord of the universe.
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In Your incarnation as Kalki, O Kesava, You have held aloft a terrible sword, as fiery
as a comet, to destroy the barbarians. Hail Hari, Lord of the universe.
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O devotees, listen to the mellifluous description of the ten incarnations of the Lord of

this universe composed by the poet Jayadeva, which is both pleasant and auspicious

and will help you to be delivered from this world. Homage to all ten incarnations of
Yours, O Kesava, Lord of the universe.
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O Krsna in Your ten incarnations, You have upheld the Vedas, supported the universe
on Your back, rescued the earth with Your tusk, torn the demon asunder, cheated Bali,
destroyed the warrior class, conquered Ravana, the son of Pulastya, wielded the plough,
spread compassion, destroyed the barbarians. Homage to you O Krsna in your ten
Iincarnations.
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Hail Lord Hari! Adorned with garlands of wild flowers, wearing earrings, You rest on
the circle of Kamald's breasts.
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Hail Lord Hari! You are adorned with the halo of the sun, You deliver from the bonds of
existence, You are the soul-swan of saints.
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Hail Lord Hari! You subdued the venomous serpent Kaliya and brought cheer to people; You
are the sun to the clan of Yadus as it is to the lotus.
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Hail Lord Hari! Riding Your carrier Garuda You killed the demons Madhu, Mura and
Narakasura, You are the source of joy for the gods.
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Hail Lord Hari! Your eyes are lustrous like the petals of a lotus, You set us free from
the bondage of existence; You are the creator of all the three realms of the universe.
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Hail Lord Hari! You embellished the daughter of king Janaka, You are the conquere of
Dusana, the demon,; You are the slayer of Ravana in battle.
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Hail Lord Hari! Your lustre is like fresh rain clouds;
You hold the mountain Mandara during the churning of the sea;
You are the night bird Cakora to the moon-like visage of Srr.
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Hail Lord Hari! Let this auspicious and radiant song composed by the poet Jayadeva
inspire and please all.
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May the broad chest of Madhusudana—smeared with saffron from the breasts of Padma
while in deep embrace adorned with drops of sweat from the fatigue of tumultuous love-
making—grant You the joy You seek.
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With the arrival of spring tender-limbed Radha, wandered like a flowering creeper in

the wilderness looking for Krsna in His many haunts, deeply tormented by the desire

ignited in her body by Kandarpa, the god of love-making. The maid accompanied her
sang in a melodious voice to zest her.
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O Radha ! In this pleasant springtime, when the soft southerly breeze touches the
delicate vines of Lavangalata (Devakusum) and carries the aroma and the cuckoos sing
in tandem with the hum of the bees in the forest abode, Hari dances with Young women.

It indeed is a cruel time for deserted lovers.
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When the lonely wives of the travellers wail miserably with unrequited desire and the
bees hum swarming around Mimosa flowers, Hari dances with the Young women during
this cruel time for deserted lovers.
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When the fresh buds of Tamala emit aroma that fills the air like the scent of deer musk

and the spiked blossoms of flame of forest, like the nail of the god of love tear at the

hearts of Young people, Hari dances with the Young women during this cruel time for
deserted lovers.
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These gleaming saffron flower pistils are like the golden sceptre of the god of love and
wanton bees sucking honey from trumpet flowers appear like arrows in His quiver.
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All creatures abandon shyness in intense erotic mood. Looking at their plight,
plants bloom into laughter through their tender buds.
Ketakrt spikes its blossom to wound the hearts of deserted lovers.
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The pleasant scent of Madhavi, Niali, yati etc. pervades the air, enchanting even the
meditating hermits, who feel again the passion of intimate bonds of youth,
which they had abandoned.
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The budding mango trees quiver with pleasure when embraced by the rising Madhavi
creepers; the forest of Vindabana is consecrated with the holy water of the Yamuna
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Sri Jayadeva's song describes the pleasant springtime, when the mood is erotic,
while evoking the potentmemory of the feet of Lord Hari, the essence of this existence.
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The pollen dust emanating from partly bloomed Malli Lata (Jasmine),
permeate the air, filling the forest with strong fragrance.
The southerly breeze, a friend of Ketaki scent and alike the soul of Kamadeva's arrow,
blows here and burns the minds of deserted lovers.
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In honey-months (spring lime) the smell of honey-laiden flowers attract wanton bees and
with their frisky touch quiver and sway the mango inflorescences. The cuckoos frolic
and sing in melodious notes which cause afevered State in the ears of lovely travellers.
They spend the days meditating upon the bliss of erotic moments they had enjoyed with
their sweet hearts back home.
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The maid draws Radhd's attention to Murari, the victor of Mura, surrounded by many
enchanting women rejoicing in His seductive game.



gelq Q9! - Qe ¥

PRF-PP0-01R-REPRR-U16-@IP-@RAR]
ERn-0nQ-A16-98R-86-0890- 96671
LT ]9-0-0P60
OnIdP A6 6RPAER

QIR FERIEQ 64162 FACLR RO1P6C A1GAS JRUICR|
e J9YIER] NP QINES 64162 ¢SSR |
ARIARIQL (16 @AB 6aR| QR II6Q 694 11

62 QIYER, 198F ARIAIREQ 0L UMY 62IREI 64 U1GRAR IR FA8E] ST
Q4Q @ A48 QRFIRl RGE 62IAZ| 69IUYITITIRET JE6Q F1F! FRAIQ FLEQR
el AGA00 QEF JIRQ 65IRI6R GIF JULR 6AIRAIRE] JIN9R6a 8] QIS
gJoa0alQ, 698 F16QI12Q J9YIna INIEA GIE (64N QQLAEQ IR0 6218 62
GRIAQ1 QIYER, 69T QIR F6ANE F198 @A (18 LT 69IIYRRIAIRE A6
RPTRIACR QGRS

Banamalr wearing a yellow robe and smearing Sandal paste on His blue body sports

a garland of wild flowers. Jewel earrings dangle on his charming checks as he smiles,
revelling in the company of seductive damsels of Gopa.
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One Gopi with heavy breasts embraces Hari, lovingly singing with Him in tandem.
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Another simple girl looks longingly at the lotus face of Madhusiidana,
following His quivering mischievous eyes.
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A girl with shapely hips plants a kiss on Him under the guise of whispering a secret in
His ear, sending Him into raptures.
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Yet another girl eager to make love drags Him by holding His clothes towards a thicket
of reeds along the bank of the Yamund.
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The bangles of a certain woman jingle as she dances clapping her hands,
enraptured by the tune of the flute. Impressed by her dance, He admires the lass.
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In this erotic dance He hugs someone, kisses someone else, makes love with one while
glancing smilingly at another, and follows yet another.



g1 FL6RR-QECTANRG-6RIR-6R-Q2AY°|
QRIRR-GTER QWG Q6RIG JRIG JaAY°]

FIFAEAR A G109 6R9R 691TACST 6RRQARAYI
QUIAR F6RIR AU Q@ERl 1 Ad gAQ A JRIFEQI

g1 29649 TR YE ARG 6RIERRATAYCIC CIIBETINY AN ARRYIG 621 FRIQRER
6Q@ F1691% 6@AEdR6R FI98aa ARG, 8 02l IR F1PI0A Ade 0K
CRE6RIee @Q

This mysterious love dalliance of Kesaba in the forest of Vyndabana has been composed
into a woundrous song so that this will bring good luck, fame and happiness to the
worthy singers and listeners of this song.
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In honey-months (spring time), the charming Hari, like the embodiment of Srngararasa,
sports in ecstasy, to bestow ananda (joy and bliss) on all mortals, out of love. He
celebrates erotica on his soft, sinous blue lotus body, embraced and wound around by
the beautiful maidens of Braja.
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Winds from sandalwood forests, tormented by the poisonous breath of snakes in the
Srikhanda hills now head for a cool bath in the mountains of the north.
The cuckoos delighted by the appearance of buds on the tips of
smooth mango branches coo melodious notes.



